
NECK SIZING DIE SETS - NECK SIZING DIE SET 20 TACTICAL

Redding Neck Die Sets contain two dies. The Neck Sizing Dies contains a
decapping rod assembly with a neck expander button. The Seating Die
includes bullet guide, built in crimp ring and the proper seating plug.

Attributes

Name: NECK SIZING DIE SET 20 TACTICAL
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006684
Mfr. No.: 82660
Cartridge: 20 Tactical
Die Style: -
Delivery weight: 0.658kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760826603

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das NECK SIZING DIE
SETS REDDING NECK SIZING DIE SET 20 TACTICAL
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das NECK SIZING DIE SETS REDDING NECK SIZING DIE SET 20 TACTICAL
entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der präzisen Herstellung von Patronen zu
helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Einwirkung von Staub und Dämpfen zu minimieren.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen, insbesondere mit Schmierstoffen oder Chemikalien.
Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Materialien sicher und stabil platziert sind, um Unfälle zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit den empfohlenen Kalibern und Materialien.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Sets vorhanden sind.

Installation der Matrizen:2.

Befestigen Sie die Neck Sizing Die in Ihrer Presse gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie die Dekapierstange mit dem Nackenaufweitungsbutton in die entsprechende Matrize
ein.

Verwendung des Sets:3.

Stellen Sie sicher, dass die Presse richtig eingestellt ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Führen Sie die Hülse vorsichtig in die Matrize ein und betätigen Sie die Presse gleichmäßig.
Überprüfen Sie jede Hülse nach dem Laden auf korrekte Größe und Form.

Nach der Nutzung:4.

Reinigen Sie das Set nach jeder Verwendung, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie das Set in einem sicheren Behälter, um Beschädigungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Vermeiden Sie die Entsorgung in der Natur oder in Gewässern.
Fragen Sie bei Ihrem örtlichen Entsorgungsunternehmen nach, wie Sie gefährliche Abfälle sicher
entsorgen können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
wenden Sie sich an die entsprechenden Stellen in Ihrer Region, um weitere Informationen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Verwenden
Sie gesunden Menschenverstand und bleiben Sie informiert über aktuelle Sicherheitsstandards und
Rückrufaktionen über die EU Safety Gate Plattform.



NECK SIZING DIE SET 20 TACTICAL Consumer
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Redding Neck Sizing Die Set 20 Tactical. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before use to
familiarize yourself with the safety precautions and operational guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using reloading equipment.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: Improper use of the die set can lead to serious injury or damage.
Avoid Overloading: Do not exceed the recommended load specifications for your ammunition.
Work Area Safety: Maintain a clean and organized workspace to prevent accidents.
Use Proper Tools: Ensure that you are using the correct tools and equipment when operating the die
set.
Follow Instructions: Always adhere to the instructions provided in this manual for safe operation.

Instructions for Installation and Usage

Unboxing the Die Set:1.

Carefully remove the die set from its packaging.
Inspect all components for any signs of damage or missing parts.

Setting Up the Die Set:2.

Secure the dies in a reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure the neck sizing die is positioned correctly for optimal performance.

Using the Neck Sizing Die:3.

Insert the cartridge case into the die.
Use the decapping rod assembly to remove the spent primer.
Adjust the neck expander button as needed to achieve the desired neck tension.

Using the Seating Die:4.

Place a bullet in the cartridge case.
Adjust the seating plug to ensure proper bullet seating depth.
Apply a crimp using the builtin crimp ring if necessary.

PostUse Care:5.

Clean the dies after each use to prevent corrosion and maintain performance.
Store the die set in a dry and safe location when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the die set is no longer usable, contact your local waste disposal service for guidance on proper
disposal methods for metal and plastic components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Redding Neck Sizing Die Set 20 Tactical, please refer to
the manufacturer's contact details found on the product packaging or the manufacturer's website.

Conclusion
By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and effective reloading
experience with your Redding Neck Sizing Die Set 20 Tactical. Always prioritize safety and stay informed about
best practices in reloading. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego
de Dies de Cuello Redding
Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies de Cuello Redding para el cartucho 20 Tactical. Este producto ha sido
diseñado para proporcionar una experiencia segura y eficiente en el recargado de municiones. Es importante
que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar cualquier accidente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de distracciones.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, cuando trabajes con
herramientas y materiales de recarga.
Almacena el producto en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños.
No utilices el producto si está dañado o si faltan piezas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: Siempre trabaja en un área bien ventilada. Evita inhalar polvo o vapores de los
materiales de recarga.
Uso de herramientas: Asegúrate de que todas las herramientas estén en buen estado antes de usarlas.
No fuerces las herramientas más allá de su capacidad.
Manipulación de municiones: Mantén las municiones y los componentes de recarga alejados de
fuentes de ignición y calor.
Instrucciones de uso: Sigue las instrucciones del fabricante para el uso correcto de los dies y otros
componentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die de ajuste de cuello en la prensa y ajusta según las especificaciones del fabricante.
Instala el die de asientos en la prensa de la misma manera.

Uso del Die de Ajuste de Cuello:2.

Coloca la varilla de descompresión con el botón expansor de cuello en su lugar.
Inserta el cartucho en el die y presiona la prensa para ajustar el cuello.

Uso del Die de Asientos:3.

Coloca la bala en la guía para balas del die de asientos.
Ajusta el tapón de asientos según sea necesario y presiona para asentar la bala en el cartucho.

Finalización:4.

Revisa cada cartucho para asegurarte de que estén correctamente ajustados y asentados.
Limpia el área de trabajo y guarda todas las herramientas y componentes de manera segura.



Instrucciones de Eliminación
Los componentes del producto deben ser eliminados de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos.
No deseches componentes en la basura común. Consulta con las autoridades locales para conocer las
pautas adecuadas para la eliminación de productos de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia, asegúrate de
contactar al fabricante o al punto de venta donde adquiriste el producto. Es importante que tengas a mano la
información de contacto del fabricante para resolver cualquier duda o problema que puedas tener.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del Juego de
Dies de Cuello Redding. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies de Col
Redding 20 Tactical
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies de col Redding pour le rechargement de votre munition 20 Tactical. Ce
guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de
votre produit, conformément aux Régulations Générales de Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez toujours le produit dans un environnement bien ventilé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez le die de dimensionnement de col, portez des lunettes de protection pour éviter les
projections.
Manipulez les composants avec soin pour éviter les blessures.
Ne forcez pas les pièces lors de l'assemblage ou du démontage.
Évitez de toucher les bords tranchants des dies.
Suivez les recommandations du fabricant concernant les lubrifiants et autres produits chimiques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies1.

Retirez tous les composants de l'emballage et vérifiez qu'ils sont en bon état.
Fixez le die de dimensionnement de col dans le portedie de votre presse à recharger.
Assurezvous que le die est bien serré et aligné correctement.

Utilisation du Die de Dimensionnement de Col2.

Insérez la douille à dimensionner dans le die.
Actionnez la presse pour faire passer la douille à travers le die.
Vérifiez la dimension de la douille avec un calibre pour garantir la conformité.

Utilisation du Die de Seating3.

Installez le die de seating de la même manière que le die de dimensionnement.
Placez une balle dans la douille.
Actionnez la presse pour enfoncer la balle dans la douille à la profondeur souhaitée.
Vérifiez le sertissage à l'aide d'un outil approprié.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les composants dans des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur la mise
au rebut.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité.

Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une expérience de rechargement sécurisée et
réussie avec votre ensemble de dies de col Redding.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
di Dimensionamento del Collo Redding Neck
Sizing Die Set 20 Tattico
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die di Dimensionamento del Collo Redding Neck Sizing Die Set 20 Tattico. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e efficace. È fondamentale
seguire queste linee guida per evitare incidenti e garantire un uso corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Indossa sempre adeguati dispositivi di protezione individuale, come occhiali di sicurezza, durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o difettoso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo attrezzature e componenti approvati dal produttore.
Non forzare mai i die oltre le loro capacità progettate.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non lasciare mai il prodotto incustodito mentre è in uso.
Evita di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero impigliarsi durante l'uso.
Segui tutte le istruzioni relative alla manutenzione e alla pulizia dei die.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Trova una superficie di lavoro stabile e ben illuminata.
Assicurati che tutti gli strumenti necessari siano a portata di mano.

Installazione dei Die2.

Monta il die di dimensionamento del collo sulla pressa di ricarica seguendo le istruzioni del
produttore.
Assicurati che il die sia fissato saldamente prima dell'uso.

Utilizzo del Die di Dimensionamento3.

Inserisci la cartuccia nel die e segui le istruzioni per il dimensionamento.
Utilizza l'assemblaggio di asta di decapsulazione con il pulsante espansore del collo come indicato.
Verifica che il caricamento del proiettile avvenga senza intoppi e che l'anello di crimpatura sia
impostato correttamente.

Manutenzione e Pulizia4.

Dopo l'uso, pulisci i die con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.
Controlla regolarmente i die per eventuali segni di usura o danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di rifiuto.
Non smaltire i die nel normale spazzatura. Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento
corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e efficace del Set di Die di
Dimensionamento del Collo Redding Neck Sizing Die Set 20 Tattico. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie
per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Neck Sizing Die Set 20 Tactical
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Redding Neck Sizing Die Set 20 Tactical. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami i przestrzeganie ich podczas użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z zestawu matryc, należy przestrzegać następujących
ogólnych zasad:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny matryc i akcesoriów.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania sprzętu do reloading.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Podczas korzystania z zestawu matryc Redding Neck Sizing Die Set 20 Tactical, prosimy o zachowanie
szczególnej ostrożności w następujących obszarach:

Zagrożenie uszkodzeniem ciała: Używaj odpowiednich narzędzi ochronnych, takich jak okulary
ochronne i rękawice, aby zminimalizować ryzyko kontuzji.
Zagrożenie pożarem: Przechowuj materiały łatwopalne z dala od obszaru roboczego. Upewnij się, że
miejsce pracy jest dobrze wentylowane.
Zagrożenie związane z niewłaściwym użytkowaniem: Nie używaj zestawu matryc do kalibracji
amunicji, która nie jest zgodna z rekomendacjami producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby zapewnić prawidłowe użytkowanie zestawu matryc, wykonaj następujące kroki:

Instalacja matryc:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji matryc.
Zamocuj matryce w prasę do reloading zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy matryce są prawidłowo ustawione i stabilne.

Użycie zestawu:2.

Zainstaluj pręty do usuwania pocisków, jeśli są potrzebne.
Użyj die'u do wymiarowania szyjki, aby przygotować łuski do ponownego napełnienia.
Użyj die'u do osadzania pocisków, aby prawidłowo umieścić pociski w łuskach.

Czyszczenie i konserwacja:3.

Po zakończeniu pracy oczyść matryce z resztek materiałów.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw matryc Redding Neck Sizing Die Set 20 Tactical powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów. Nie wyrzucaj matryc i akcesoriów do zwykłego kosza na śmieci. Sprawdź
lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji materiałów metalowych i plastikowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu matryc, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub specjalistą ds. bezpieczeństwa produktów. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich
niebezpiecznych sytuacji związanych z produktem do odpowiednich organów.

Zachowanie bezpieczeństwa jest kluczowe dla zapewnienia prawidłowego użytkowania zestawu matryc Redding
Neck Sizing Die Set 20 Tactical. Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, co przyczyni się do
bezpiecznego i efektywnego korzystania z produktu.



NECK SIZING DIE SETS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Johdanto
Tervetuloa Reddingin Neck Sizing Die Setin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu
ammattilaisille ja harrastajille, jotka työskentelevät 20 Tactical patruunoiden parissa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti. Älä käytä sitä muuhun kuin siihen, mihin se on
suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä liiallista sotkua, joka voi aiheuttaa onnettomuuksia.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä voimaa, jos osa ei liiku vapaasti. Tämä voi aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai loukkaantumisia.
Ole varovainen, kun käsittelet dekapointivartta ja kaulan laajentamisnappia. Ne voivat olla teräviä ja
aiheuttaa vammoja.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä. Tarkista, että ne ovat tiukasti paikoillaan.
Käytä tuotetta vain hyvin ilmastoidussa tilassa, erityisesti, jos käytät kemikaaleja tai liuottimia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: Neck Sizing Die, Seating Die, dekapointivarsi ja kaulan
laajentamisnappi.
Varmista, että työpöytä on puhdas ja järjestetty.

Asennus:2.

Kiinnitä Neck Sizing Die ja Seating Die paikoilleen, käytä tarvittaessa työkalua varmistaaksesi, että
ne ovat tiukasti kiinni.
Asenna dekapointivarsi Neck Sizing Dieen ja varmista, että se liikkuu vapaasti.
Aseta kaulan laajentamisnappi paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.

Käyttö:3.

Seuraa valmistajan ohjeita patruunoiden kokoamiseen ja käsittelyyn.
Käytä Neck Sizing Dieä kaulan laajentamiseen ja Seating Dieä luotien asentamiseen.
Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ja että patruunat ovat turvallisia käyttää.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkausmateriaalit paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai
valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Reddingin Neck Sizing Die Set on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja turvallisuutta patruunoiden
kokoamisessa. Noudata näitä ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
Muista, että turvallisuus on aina etusijalla käytettäessä työkaluja ja laitteita.



Säkerhetsinstruktioner för Redding Neck Sizing
Die Sets
Introduktion
Tack för att du valt Redding Neck Sizing Die Sets för 20 Tactical. Denna produkt är utformad för att säkerställa
säker och effektiv användning vid laddning av ammunition. Vänligen läs noggrant igenom dessa
säkerhetsinstruktioner innan du använder produkten för att säkerställa att du använder den på ett säkert och
korrekt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera att produkten är fri från skador innan användning.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med
ammunition och relaterade verktyg.
Om du upptäcker några defekter eller skador, avbryt användningen omedelbart och kontakta tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte, vilket är att ladda ammunition för 20 Tactical.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra brandkällor.
Skjut inte med ammunition som har laddats med felaktiga eller defekta komponenter.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för laddning av ammunition, inklusive korrekt hantering och förvaring.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förbered arbetsytan: Se till att din arbetsyta är ren och fri från skräp.1.
Montera dies:2.

Fäst Neck Sizing Die i din laddpress enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är ordentligt fastsatt och att det inte finns några lösa delar.

Installera Seating Die:3.
Fäst Seating Die på samma sätt som Neck Sizing Die.
Kontrollera att projektilguiden och seating plug är korrekt installerade.

Användning

Neck Sizing:
Sätt in en tom hylsa i die.
Använd avtryckaren för att expandera nacken på hylsan.

Seating:
Placera en projektil i hylsan.
Använd seating die för att trycka ner projektilen till önskad djup.
Kontrollera att krimp ring är korrekt inställd för att säkerställa en säker försegling.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår vid användning av produkten, såsom tomma hylsor och defekta komponenter, bör
hanteras enligt lokala avfallsföreskrifter.



Återvinn så mycket material som möjligt för att minimera miljöpåverkan.
Kasta inte bort produkten eller dess delar i vanliga sopor. Kontakta lokala myndigheter för specifika
instruktioner om hur du ska hantera ammunition och relaterade material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Redding Neck Sizing Die Sets, vänligen
kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer och
inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar dem.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Redding
Neck Sizing Die Sets. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din ammunition laddningsprocess.



Pokyny pro bezpečné používání soupravy pro
výměnu nábojů NECK SIZING DIE SETS REDDING
NECK SIZING DIE SET 20 TACTICAL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali soupravu pro výměnu nábojů NECK SIZING DIE SETS REDDING NECK SIZING DIE SET
20 TACTICAL. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání výrobku, aby se zajistilo, že
budete moci produkt používat bezpečně a efektivně. Přečtěte si prosím tento návod pozorně před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze podle pokynů uvedených v tomto dokumentu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s výrobkem noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení a v případě potřeby jej
vyřaďte z používání.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek používat, poraďte se s odborníkem nebo zkušeným uživatelem.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nastaven a upevněn.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo neúplný.
Při práci s náboji dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Udržujte pracovní plochu čistou a bez překážek, aby se minimalizovalo riziko úrazu.
Při manipulaci s expanderem na krk buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti soupravy.
Přečtěte si pokyny pro použití jednotlivých dílů (Neck Sizing Die, Seating Die, expander, atd.).

Instalace:2.

Upevněte Neck Sizing Die do vaší lisovací jednotky podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně a správně umístěn.

Použití:3.

Vložte náboj do Neck Sizing Die a proveďte lisovací proces podle pokynů.
Použijte Seating Die k usazení projektilu do náboje, dodržujte pokyny pro správné nastavení.
Po dokončení procesu zkontrolujte kvalitu vyrobených nábojů.

Údržba:4.

Pravidelně čistěte die a další součásti, abyste zajistili jejich dlouhou životnost.
Udržujte výrobek v suchém a čistém prostředí.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nebezpečný, obraťte se na místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o případných výzvách k vrácení výrobku nebo
bezpečnostních upozorněních.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by
poskytnout jasné a srozumitelné pokyny pro bezpečné používání soupravy NECK SIZING DIE SETS REDDING
NECK SIZING DIE SET 20 TACTICAL. Dodržováním uvedených pokynů můžete zajistit bezpečnost svou i
ostatních.
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